Enclisis of Finite Verbs in Archaic Greek Inscriptions
Takashi Matsuura

1 Introduction

Jacob Wackernagel discovered that the recessive accent of finite verbs in Greek
was derived from Proto-Indo-European sentence accentuation, that is, the finite verb
in principal clauses was treated as an enclitic.! He argued as follows: in Vedic, the
finite verb in a principal clause or the vocative loses its accent unless beginning the
sentence or Pada (metrical foot), that is, the finite verb, is treated as an enclitic. In
Greek, on the other hand, although the finite verb or the vocative retains it, it has a
recessive one. This agreement is not coincidental, he argued. In this agreement, the
‘Law of Limitation’ is relevant. In Proto-Indo-European, as in Vedic, there was no
absolute restriction on the position of the accent, that is, the accent could fall on the
final syllable, initial syllable, or middle syllable of the word. In Greek, however, the
position of the accent was restricted to within three syllables from the end of the
word (the ‘Law of Limitation”). In other words, having more than three unaccented
syllables from the end of a word was no longer permitted. For example, although the
finite verb originally did not have the accent and the preceding word bore it, like O-
0-0-O-*@epopev, once the ‘Law of Limitation” was applied, the finite verb could
not stand without accent, and the original accent moved toward the end of the word
until it no longer violated the law, like O-O-O-O-@épopev (although the accent mark

! The title of my first paper on the enclisis of the finite verb of Greek (Matsuura, -vc) was supposed to
be ‘On the Prosody of the Gortynian’ (§2.1.2 of this paper) because I expected that the phonological
evidence preserved in the Gortyn Code (I/Cret. IV.72), namely, the example of the dropping of the
final consonant of the preceding word because the finite verb is treated as an enclitic, would be the
strongest evidence for the enclisis of the finite verb. However, the title was rejected by an
anonymous referee of Philologica because this example alone was insufficient. To increase the
clarity regarding the enclisis of the finite verb, I have therefore examined other evidence in archaic
Greek inscriptions as extensively as possible and have presented it in a second (Matsuura, 00toG;
§2.2 of this paper), third (Matsuura, Cypriot; §3 of this paper), and fourth paper (Matsuura, v; part
of §4 of this paper). Furthermore, by employing examples from Attic inscriptions (the major part of
§4 of this paper) as further evidence, I convincingly argued regarding the enclisis of the finite verb
in my doctoral dissertation (Matsuura, Enclisis). In the end, as I had initially anticipated, the
evidence in the first paper (Matsuura, -vc) proved to be the strongest. Unfortunately, the conference
presentation based on my doctoral dissertation was rejected by the JCS committee for publication
due to duplicate submissions. However, I am pleased to be able to publish it in JASCA. I would like
to thank two anonymous referees for their helpful suggestions. If errors still remain, they are—of
course—my responsibility. The author would like to thank MARUZEN-YUSHODO Co., Ltd.
( https://kw.maruzen.co.jp/kousei-honyaku/ ) for the English language editing.
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in 0-0-0-0- is retained).> Through this process, the accent in finite verbs became
recessive, he argued.’

Wackernagel discussed the enclisis of the finite verbs in Greek through
traditional grammar and comparative grammar, but we can discuss with more
confidence using epigraphical evidence. However, because the marks of accent are
not used in inscriptions, showing the enclisis of the finite verbs on the basis of
accent marks is not possible. Nevertheless, because the absence of an accent means
that the word is pronounced together with the preceding or the following word,
finding epigraphic features that indicate such pronunciation is sufficient.

Of such features, the obvious features have been observed. For example, in ' o-
a-ra-ma-ne-u-se-e-ke ' [= 6 Appévevg Nye] (ICS 217.21), a symbol (a vertical bar)
used to separate words (hereafter, a ‘word divider’) is not used before the finite verb.
Assimilation* may occur between a word and the following finite verb: 6 éved Sot
(ICret. IV.72.iii.20, 29) [< &viip], 6 mated doet (vi.2) [< mathp].’ The purpose of this
study is, therefore, to add to these features those that are not obvious, that is, (1)
external sandhi, (2) the detailed usage of the empty vowel in the syllabic script, and
(3) the detailed usage of word dividers.

Most inscriptions have only one of these features, and some have more than
one; thus, discussing these features in combination is sometimes possible. For
example, if an empty vowel is used before a finite verb, but no word divider is used,
the enclisis of finite verbs is weaker than that of prepositions and definite articles
because an empty vowel is usually not used in such cases.

2 The Gortyn Code

2.1 dpvug

2.1.1 Introduction

The form dpvug in 6 S[k]actag Opvug kpwveto (ICret. IV.72.ix.21) is an enigma
(Fig. 1).% There is no explanation for it.” Because the second compensatory®
lengthening did not occur in Gortynian, it should be *6uvovg. However, if the

2 Bloomfield, Recessive, 1.

3 Wackernagel, Verbalakzent, 458-459; Schwyzer, Grammatik, 389-391; Barrett (ed.), Hippolytos,
425-427; Probert, Ancient Greek Accentuation, 86—87.

4 Buck, Dialects, §98.

5 Devine and Stephens, Prosody, 398.

® Those unfamiliar with Greek dialects should refer to Buck, Dialects, §§223-4, §§270-3.

" Schwyzer, Grammatik, 566 lists various forms but no explanation.

8 Those unfamiliar with intermediate grammar should refer to Smyth, Grammar, §37, Buck, Dialects,
§78, Lejeune, Phonétique, §125.



Takashi Matsuura: Enclisis of Finite Verbs in Greek

A
N
Y

Fig. 1: ICret. IV.72.ix.20-22 (© 2015 Jebulon, Wikimedia Commons, Licensing: CC0 1.0)

following finite verb kpwvéto is treated as an enclitic, v may be dropped in external
sandhi.” Together with dpv]ug kpw[eto (ICret. 1V.101.2; Fig. 2), this case is the
unique case of the allomorph (a variant phonetic form of a morpheme) that emerged
from external sandhi in Greek inscriptions.'°
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Fig. 2: My drawing based on ICret. IV, p. 202!
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2.1.2 External sandhi in Gortynian

As aforementioned, because the second compensatory lengthening does not
occur, the final -vg is retained in Gortynian. The present participle of duvopu,
therefore, should be *opvove (< *opvuvtc) in Gortynian, whereas in Attic, it is Opvig
(v) with the second compensatory lengthening. The retention of the final -v¢ is
illustrated in the following examples: (1) € xatabevg € (ICret. IV.72.vi.19), (2) ¢
katabevg tor mpuopevor (ix.11-12), and (3) 6 xotabevg, ped’ (x.27). Schwyzer
explains that the v in *opvovg is lost before a word beginning with a consonant, but
not before a word beginning with a vowel.'? In the aforementioned examples, his
explanation is insufficient.

What is missing from his explanation is external sandhi. For showing that the
form opvvg is the result of external sandhi caused by a finite verb being treated as an
enclitic, finding an example of a finite verb being treated as enclitic and then
examining why the v in the final -vg has been dropped is sufficient.

% For external sandhi, see Buck, Dialects, §§90, 96-100.

19 First discussed in Matsuura, -vg; see also Matsuura, Enclisis, 41-45.

"' This figure was included at the request of an anonymous referee. I regret that I did not have
sufficient time to obtain permission to include the figure in an open access journal.

12 Schwyzer, Grammatik, 566.
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First, the following are examples of assimilation occurring between a finite verb
and the proceding word due to external sandhi:!® (1) a1t k> & dved dou (ICret.
IV.72.ii1.20) [avip], (2) ai Tt K* 0 dved dot (iii.29) [avip], (3) dc K’ O mated dost
(vi.2) [rmatp], (4) ac K’ & mote(d) doet (ix.41) [moatp], (5) ai d¢ ... petuA) Agfot
(viii.13—-14) [unti], (6) dmo ka Tk Aet (x.33-34) [t1c], and (7) to peiovog €v(d),
dkaddeto (ix.50) [évg = Att. €ic]. These examples could indicate that the finite verb
is treated as enclitic.

Second, as aforementioned, because the second compensatory lengthening does
not occur, the final -vg is retained in Gortynian, for example, Tovg élevbepovg [= Att.
to0G éAevBépovg] (ICret. 1V.72.vii.7-8). However, if, for example, tovg is followed
by a consonant, v is dropped to avoid a succession of three consonants, for example,
(*Tove-KkadeoTavg >) Tog kadeoTave [= Att. Todg kndeotac] (iii.50-51). In Gortynian,
therefore, the masculine accusative plural of the definite article has two forms, tovc /
t0¢, depending on the phoneme following it.

However, the conditions under which the v in the final -vg may be dropped are
not clearly stated. In Gortynian, a final consonant may be assimilated to the
following initial consonant: (1) -¢ 8- > -6 &- (15 x in ICret. IV.72), (2) -p 6- > -0 6-
(5 %),(3)-g0->-06-(1 %), (4) ¢A->-AA (3 %),(5) -vr->-pn- (3 %), and (6) -v
p- > -p - (5 x). These final consonants have not always undergone assimilation but
are often in the following combinations: (1) article + noun, (ii) preposition + noun,
(iii) any word + pév, and (iv) any word + 8¢.'* In other words, final consonants may
be assimilated in a ‘proclitic + noun’ combination (i—ii) or in ‘any word + (quasi-)
enclitic’ combination (iii—iv). With these conditions, the following examples can be
easily illustrated: (a) dvo powpavg pekactov ([Cret. 1V.72.iv.41) and (b) t0G
KAOESTAVG TOG ... (Vii.43—44). In (a), v is not dropped despite porpavg being followed
by a word beginning with the consonant F, because the order is ‘noun + adjective’
(moreover, Fekaotov is not an attribute of powpavc). In (b), v in *tovg is dropped
because *tovc is followed by a word beginning with the consonant k-, but v in
kadeotavg is not dropped despite being followed by a word beginning with the
consonant t-. This occurs because the order is ‘noun + article’. To these conditions,
therefore, the following combination can be added: (v) any word + finite verb.

2.2 Tovtove / TOVTOg

13 Some have been noted in Devine and Stephens, Prosody, 398.
14 Baunack und Baunack, Gortyn, 17-18.
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In the Gortyn Code, the demonstrative pronoun ovtoc has two forms in the
masculine accusative plural, tovtovg and tovtog, and two forms in the feminine
accusative plural, tavtavg and tavtag, for example, (1) Tovtog €lkev Ta kpepato
(ICret. IV.72.v.12-13, 21-22), (2) tovtovg &|kev o Kpepata (v.27-28), (3) Tovtog
avonre00alt (v.24-25), and (4) Tawt|ac pev dmolavkovey (v.6-7). If obtog underwent
external sandhi like nouns do, the v in the final -vg would be retained before a non-
clitic. However, if obtoc underwent external sandhi like the definite article, the v in t
the final -v¢ would be retained before a vowel and dropped before a consonant. This
irregularity has not yet been explained.'

(4) presents the regular form followed by an enclitic; (2) presents the regular
form followed by a non-clitic or an enclitic beginning with a vowel; and in (1) and
(3) present irregular forms. The main condition for the dropping of v in tovtovg is
that it is followed by an enclitic beginning with a consonant. If a generalization of
this condition would have occurred, these irregular forms could be explained by that
generalization. No such generalization, however, has occurred in Gortynian. For
example, if Toavtog in Towtog pev (< tavtavg pev) was generalized, it should be
possible for éAevBepovg in €levbepog pev (< éhevbepovg pev) to be generalized.
Such a generalization, however, has not occurred. The reason why such a
generalization only occurs in obtoc may be that the demonstrative pronoun obtoc
may be treated like a clitic. That is, for example, if Tovtovg has proclisis and is
followed by a word beginning with a consonant, Tovtog resulting from the dropping
of the v could be generalized. This generalization, however, occurs at random
(compare [1] and [2]).

2.3 Infinitive Used for the Imperative

If an infinitive is used for the imperative, the preceding vowel may be elided.®
This elision is another example of the enclisis of the finite verb that may be observed.
Examples of the elisions before the infinitives used for imperatives are as follows:
(1) 8kevlep’ €pev ta tekva (ICret. IV.72.vii.2) [= Att. glvar], (2) So)’ €plev Ta TEKVOL
(vii.3-4), (3) 1o kpepajt’ avork(e)Bor (xi.3—4, cf. iv.54-v.1). [= Att. dvoupeicOat],
and (4) tavt’ éxev (iv.53) [= Att. €xew]. However, (4) may be an example of a
demonstrative pronoun (tadta) being treated like a proclitic.

Because the infinitive is a verbal noun and the participle is a verbal adjective,
the infinitive has no enclisis. In traditional Greek grammar, in fact, a finite verb may

15 First discussed in Matsuura, ovtog, see also Enclisis, 47-48. Bile, dialecte, 128-129, lists the
various forms but no explanation.
16 First discussed in Matsuura, o0tog; see also Matsuura, Enclisis, 46.
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be an enclitic (e.g. eini, pnui), but its infinitive (elvon, évar) or participle (év, @ac)
is not. The reason for these infinitives having enclisis may be due to the fact that
these infinitives are used for the imperatives.

2.4 Elision of Modal Particle ka

The modal particle ko (= Att. &v) always suffers elision if it is followed by a
word beginning with a vowel. This elision corresponds to Kaiser’s statement that no
word dividers are used after &v.!”

This elision occurs 84 times in the Gortyn Code,'® of which the most significant
examples are (1) ai d¢ k¥’ €AglvBepog (ICret. 1V.72.11.7-8), (2) ai d|e k* ayet (1.2-3),
(3) oic k¥’ émPorret (v.23), and (4) ai d¢ ko drexvov (iii.24).

In (1), the adjective éhevBepoc has no enclisis, but xa suffers elision; so we can
conclude that ka is an enclitic but also has proclisis. Therefore, even if ko suffers
elision before the finite verb as in (2), this evidence does not show that the finite
verb has enclisis. The same applies to compound verbs, as in (3).

In the Gortyn Code, there is only one instance in (4) where ka does not suffer
elision, despite the following word beginning with a vowel: Baunack und Baunack
corrects this to ¥’ dtexvov, and and Willetts states that the absence of elision is more
likely to avoid ambiguity because it could be read as xo téxvov. "’

However, in ai d¢ €’ | & éhevOepa (ICret. 1V.72.vii.2-3), and in ome d¢ K’ & |
natp[otJokog (xii.9-10), the definite article & is necessary, but the preceding ko
suffers elision. Therefore, originally, some word was probably between xa and
atexvov. For example, although the draft was ai ¢ ka (yovaika) dtekvov, the stone-
cutter skipped yvvawa and inscribed oi ¢ ko dtekvov. This skipping can easily be
explained if it is due to homoioteleuton (the repetition of endings in words). Cf. ai d¢
yova dtek|vog (ICret. 1V.72.111.31-32).

3 Cypriot Syllabic Inscription

3.1 Introduction

Word dividers are often used in Cypriot syllabic inscriptions, and their usage
has been observed.?’ If empty vowels are not used in syllabic scripts where they

17 Kaiser, interpunctione, 18.

18 Baunack und Baunack, Gortyn, 19.

19 Baunack und Baunack, Gortyn, 19, 100; Willetts ad loc.

20 Those unfamiliar with Greek dialects should refer to Buck, Dialects, §§189-91, §§196-9.
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Fig. 5: My drawing based on ICS pl. XXXVI (ICS 217.1-2)

should be, the word (or the preceding / following word) may have enclisis there.!
For example, because to-no-ro-ko-ne [= tov 6pxov] (ICS 8.6) is not represented by
to-ne o-ro-ko-ne in syllabic scripts, the empty vowel is not used at the end of the
definite article.

Combining the use of the word divider with the use of the empty vowel, we can
examine whether there is a difference in the degree of enclisis.??

3.2 The Bronze Tablet of Idalium

Because the Bronze Tablet of Idalium (/CS 217) is the longest of the Cypriot
syllabic inscriptions (Fig. 5, cf. Fig. 3), and the use of word dividers is consistent
within this inscription, enclisis and proclisis are well observed. For example, (1)
' ka-te-wo-ro-ko-ne-ma-to-i ' [= ' xatéropyov Madot '] (l. 1) and (2) * a-no-ko-
ne-o-na-si-lo-ne ' [= ' Gvwyov Ovécilov '] (l. 2). Because in these examples, no
word divider is used between the finite verb and noun, but the empty vowel is used,
the finite verb has a weaker proclisis than the definite article.

3.3 Other Examples

In the following inscription, the use of spaces (represented by //) and the
midpoint (-) is clearly distinguished (Fig. 6). The word dividers are omitted at the
end of lines, which means that they are all substitutes for spaces (//).

to-na-ti-ri-a-ta-ne // to-nu - e-to-ke-ne
ka-se - o-ne-te-ke-ne /| ma-na-se-se
0-no-me-ni-o-ne // to-i-ti-o-i
to-i-a-pe-i-lo-ni // to-i-e-le-i

ta-i /! i-tu-ka-i

OV A(V)opté(v)tav  tov(v)v - EdmKev
KOG - ovébnkey  Mvdong

2! Devine and Stephens, Prosody, 392-393.
22 First discussed in Matsuura, Cypriot; see also Matsuura, Enclisis, 55-80. But the ‘difference in the
degree of enclisis’ is newly discussed in this article.
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Fig. 6: My drawing based on ICS pl. XXXIII (/CS 215b)

0 Nopunviov — t@dt 6idt
T Aneihovt T ‘EAet-
Tt U(v) thyot. (ICS 215b)

In this inscription, the word divider is not always used after the definite article.
The midpoint (+) is always used before the finite verb. The use of the midpoint after
the demonstrative pronoun to-nu [= tov(v)v (= Att. t6voe)] (1. 1) is probably due to
the following finite verb e-to-ke-ne [= €dwxev] having enclisis. In this inscription, no
word dividers are used after the definite article; thus, although the finite verb has
enclisis, its connection with the preceding word is weaker than the connection
between the definite article and the noun that follows.

| FEFALKZRHLISY B AT

; } !
| AN LY R R /T et ALt A

Fig. 7: My drawing based on ICS p. 97, fig. 8 (ICS 3)
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Fig. 8: My drawing based on ICS pl. XVIIL.3—4 (ICS 144)

The following dedicatory inscription for Apollo also does not have a word
divider before the finite verb (Fig. 7, cf. Fig. 3).

ta-ra-pa-se ' o-a-ra-ko-se ' o-me-ka-ke-u-e-?-se ' e-pi-pa-si-ne '
to-se-pe-o-se ' to-te-e-ke-re-se ' a-po-lo-ni ' u-la-ta-i’

TapPag (?) * 6 apxog " 6 peya(?)...c " enifacty
M onfog ' T®de €kepoe - ATOMA)wvL * YAdtot. (ICS 3)

In the following (Fig. 8), it is observed that no word divider is used before fui
(= Att. gipd).

ti-mo-wa-na-sa-se - ta-se - o-na-sa-ko-ra-u - ku-na-i-ko-se-e-mi |
Tiporavdao(c)og - Tac - Ovacsayopov - Yuvorkoc L. | (ICS 144)

Although eipi is generally considered an enclitic, this inscription shows that it
differs from other clitics, such as articles, prepositions, and particles. If the final
consonant of the preceding word is represented without an empty vowel, as in ku-
na-i-ko-se-mi, we can conclude that there is a strong link (e.g. ‘any word + enclitic’)
between e-mi [= Mui] and the preceding word, but this case is not observed.
Moreover, because the use of the empty vowel to denote the final consonant of the
word before e-mi [= nui] is the same as for other finite verbs that are not enclitics,
the rule in traditional Greek grammar that only some forms of giui and enui have
enclisis does not represent the actual pronunciation.

4 Word Dividers in Archaic Inscriptions
4.1 Introduction

12
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If no word divider is used before (or after) the finite verb, it may have enclisis
(or proclisis) there. However, a word divider is not always used to indicate
pronunciation; thus, its usage should be investigated.?’

Word dividers are also used after proper nouns. In dedicatory inscriptions,
formulaic phrases such as 0 dgiva (1’) dvébnkev, 6 dciva (1) €moincev, and 6 d&iva
(W) &ypayev are often used; and if such phrases have word dividers, they are usually
written as 0 dgiva @ (W) avébnkev and so forth, for example, (1) [Zoe]ihog :
pemoeoev (CAVI 834), (2) Zoo[t]hog : w(e)ypapoev | ITatpogivg : atha (CAVI 907),
(3) Xoevoxhieeg : emoteoev : (CAVI 2113), and (4) Apiotopaveg : eypoepe (CAVI
2387).2* Because e is a (true) enclitic, and the finite verb may be treated as an
enclitic, word dividers should not be used in such cases. However, these word
dividers before enclitics can be easily explained by assuming that word dividers are
placed after proper nouns. Word dividers between words or word groups are
generally considered to have been used to increase the ease of reading them if they
were written in scriptio continua (writing without spaces between the words). For
such short inscriptions and formulaic phrases, there is no need to make them easy to
read, and therefore no need to use word dividers. Nevertheless, word dividers are
used, presumably for visual purposes. If the purpose is to increase the ease of
reading the sentence, an expectation would be that no word divider would be used
before an enclitic pe. In practice, however, the word divider is almost invariably
used before pe. Therefore, we can conclude that the word dividers used before pe are
not used for separating words from words, but to separate proper nouns from other
parts of the sentence. Such word dividers are likely to be ornamental—used to make
proper nouns stand out.*’

Hence, even if a word divider is used before a finite verb or an enclitic, their
enclisis is not negated if it is used after a proper noun.?® The following is a clear case
in which whether a word divider is used depends on whether it is after a proper noun

(Fig. 9).

EvOuping " g kOME.
[- - -]e® KOME (). (LSAG 373.63 [pl. 72])

23 Matsuura, v; see also Matsuura, Enclisis, 31-39.

24 Similar cases were found in about 130 cases in CAVI, IG I3, IGASMG, and NAVI.

25 Meisterhans, Grammatik®, 11-13; Larfeld, Handbuch, 429; Raubitschek, Dedications, 441-444;
Threatte, Grammar, 79—80; Lougovaya-Ast, Punctuation, 28-29, n. 6.

26 First discussed in Matsuura, Enclisis, 21-24.
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Fig. 9: My drawing based on LSAG pl. 72.63

In the first line, a word divider is used before iui because it is after a proper
noun, and in the second line, a word divider is used before €ipi because it is after a
common noun. Hence, in this inscription, the use of the word divider does not
necessarily negate the enclisis of the finite verb.

Because the word divider after a proper noun is likely to have an ornamental
meaning, the following example is easily illustrated.

Dpvoyia : avédeke pe tdbevaion
he dptoTOLIC. (IG B.546)

In this inscription, the word divider is used exclusively to separate a proper
noun from other parts of the inscription and not between words or word groups.

Considering the aforementioned conditions, we present clear cases illustrating
the enclisis of the finite verb below.?’

)I ﬁ / (9 770 ’? .; Gligs ‘,"\ /*)‘: A
m T A g 2 ‘%;;C
,q e 51/'%’.’ ,]f’ N ;

V¥, 6 . \{ .
g i’\:\ﬂm

Fig. 10: Transcription (above) and restoration (below) of CEG 454
(My drawing based on Bartonék und Buchner, Pithekoussai, p. 212, fig. 1a)

27 First discussed in Matsuura, Enclisis, 25-30.
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Fig. 11: Restoration of EMI in CEG 454.1 (My drawing
based on Bartonék und Buchner, Pithekoussai, p. 230)

4.2 Nestor’s Cup
The literature?® has demonstrated that the finite verbs (migot, houpéost) have
enclisis in the Nestor’s Cup (Figs 10 and 11).%

Néotopog : €[]t : ebmot[ov] : moTEPLOV. |
hog o’ 6(v) 160¢ mieot : motepi[o] : avtika kEvoV |
hipepog haipéoet : koAAiote[pd]vo : Appoditec. (CEG 454)

The word divider preceding €ui (v. 1) is placed after a proper noun. The word
divider is missing after &v because &v also has proclisis, as we have discussed above
(§2.4); it is also missing before k€vov, because the demonstrative may be treated as a
clitic, as we have discussed above (§2.2).

4.3 Epitaph of Chaeredemus
In the Epitaph of Chaeredemus, no word dividers are used before the finite verb
(Fig. 12).

Xopedépo = 100e oEpa = matep €ote[oe | O]lavovtog =
Avoryap(e)g = dyabov = maida o|Aopupodpevo(c. =]
Daidyog Emoie. (CEG 14)

A word divider is not used after naido because mwaida suffers elision. The third
line is in prose, and the creator’s name is not emphasized.

28 Wachter, Grammatik, 66—67.
2 The text is based on CEG 454 (for the date, see Hansen, Date) and Bartonék und Buchner,
Pithekoussai, 146—154, 212, 226228, 230. The first line is probably in prose.

15



JASCA 5 (2023)

Fig. 12: The Metropolitan Museum of Art 16.174.6 (CEG 14),
© The Metropolitan Museum of Art / Open Access

5 Conclusions

Wackernagel argued that the recessive accent of the finite verbs in Greek was
derived from Proto-Indo-European sentence accentuation, that is, the finite verb is
treated as an enclitic. This enclisis is confirmed by epigraphical evidence.

First, in Gortynian, the dropping of v in ouvug [< duvovg] (ICret. IV.72.1x.21) is
caused by the enclisis of the following finite verb kpiveto (§2.1). Enclisis of the verb
is not restricted to finite verbs. If an infinitive is used as an imperative, the preceding
word may suffer elision (§2.3).

Second, in Cypriot syllabic inscriptions, the usage of the word dividers and the
empty vowel reveals the degree of the enclisis of the finite verb. Because in some
examples, no word divider is used between the finite verb and noun, but the empty
vowel is used, the finite verb has a weaker proclisis than the definite article (§3.2).
In traditional Greek grammar, while only some forms of giui and ¢nui are enclitics
but others are not, their usage of the word dividers and the empty vowel is the same
in some inscriptions; thus, all verbs may have the same enclisis (§3.3).

Third, in other archaic inscriptions, the absence of a word divider before a finite
verb may indicate the enclisis of it. However, because the usage of word dividers is
complicated, word dividers used in some inscriptions may seem to negate the
enclisis of the finite verb. By excluding these usages, in some inscriptions, observing
cases where the enclisis of the finite verb appears where the word divider is not used
was possible (§§4.2, 4.3).

In conclusion, several different notational and phonological features in
inscriptions in different dialects suggest that the finite verb has enclisis in ancient
Greek.
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Abbreviations
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CEG Hansen (ed.), Carmina epigraphica graeca.
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1G Inscriptiones graecae.
1GASMG Arena (cur.), Iscrizioni greche arcaiche di Sicilia e Magna
Grecia.
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